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MOD	EUR/75A16/1
DECISIÓN 11 (REV. BUCAREST, 2022doha, 2026)
Creación y gestión de los Grupos de Trabajo del Consejo
La Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Bucarest, 2022Doha, 2026),
considerando
a)	que en el Artículo 1 de la Constitución de la UIT se establece el objeto de la  Unión;
b)	que en el Artículo 7 de la Constitución se estipula que el Consejo de la  UIT actúa en nombre de la Conferencia de Plenipotenciarios;
c)	que en el Artículo 10 de la Constitución se estipula que, en el intervalo entre Conferencias de Plenipotenciarios, el Consejo, como órgano de gobierno de la Unión, actuará en nombre de la Conferencia de Plenipotenciarios, dentro de los límites de las facultades que ésta le delegue;
d)	que en la Resolución 71 (Rev. Bucarest, 2022Doha, 2026), Plan Estratégico de la  Unión para 2024-20272028‑2031, de la presente Conferencia se definen las cuestiones clave, metas, estrategias y prioridades de la Unión;
e)	que el Consejo crea Grupos de Trabajo del Consejo (GTC) para preparar recomendaciones sobre sus actividades;
f)	que el Anexo 2 a la Decisión 5 (Rev. Bucarest, 2022Doha, 2026) de la presente Conferencia, relativo a las medidas destinadas a reducir gastos incluye, entre otras, la reducción del número de GTC al mínimo absoluto necesario y, en la medida de lo posible, la reducción del número y duración de las reuniones presenciales de los GTC;
g)	la Resolución 70 (Rev. Bucarest, 2022), Incorporación de una perspectiva de género en la  UIT y promoción de la igualdad de género y el empoderamiento de las mujeres y niñas por medio de las telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación, de la presente ConferenciaConferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones;
h)	que la Resolución 191 (Rev. Bucarest, 2022) de la Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones promueve la coordinación y la colaboración entre los Sectores y la Secretaría General de la UIT, a fin de evitar la duplicación de las actividades y optimizar la utilización de los recursos de la Unión,
considerando además
a)	que el actual calendario del Consejo y de los GTC ha ocasionado una presión considerable sobre los recursos de los Estados Miembros y Miembros de Sector;
b)	la creciente demanda de actividades de la Unión y los limitados recursos que pueden obtenerse de los Estados Miembros y Miembros de Sector;
c)	que existe la necesidad urgente de encontrar mecanismos innovadores para racionalizar los costes internos, optimizar recursos y mejorar la eficacia;
d)	que la organización de los Grupos de Trabajo del Consejo debe velar por un equilibrio apropiado entre la eficiencia, la rentabilidad y la amplia participación de los Estados Miembros y los Miembros de Sector,
reconociendo
que el Consejo siempre ha nombrado a candidatos cualificados y competentes para la dirección de los GTC, pero que sigue siendo necesario promover y mejorar aún más la distribución geográfica equitativa y el equilibrio de género,
decide
1	que la decisión de crear, mantener o disolver los GTC se adopte en la Conferencia de Plenipotenciarios o en el Consejo, según proceda;
2	que el Consejo cree los GTC en función de las decisiones de la Conferencia de Plenipotenciarios y/o para resolver las cuestiones clave, conseguir los objetivos e implementar las estrategiaslos objetivos y las prioridades definidos en la Resolución 71 (Rev. Bucarest, 2022Doha, 2026)[footnoteRef:1]1; [1: 1	Teniendo en cuenta las decisiones de la Conferencia de Plenipotenciarios.] 

3	que el Consejo defina los mandatos de los GTC y los procedimientos de trabajo de acuerdo con el Reglamento Interno del Consejo;
4	que toda decisión de establecer un nuevo GTC incluirá un mandato claramente definido, los resultados esperados, los métodos de trabajo y las implicaciones de recursos previstas para la UIT;
5	que el Consejo debe procurar aplicar una participación coherente en todos los Grupos de Trabajo del Consejo, respetando al mismo tiempo las disposiciones específicas en materia de participación establecidas por la Conferencia de Plenipotenciarios o el Consejo para cada GTC en particular, y manteniendo el proceso de toma de decisiones como una prerrogativa de los Estados Miembros;
46	que el Consejo examine las actividades de los GTC, en particular los progresos en el cumplimiento de sus mandatos, los resultados esperados, las implicaciones en materia de recursos y los efectos en el presupuesto, teniendo en cuenta las decisiones de la Conferencia de Plenipotenciarios;
57	que, sobre la base de los resultados del examen realizado de conformidad con el decide  4, el Consejo:
i)	mantenga, disuelva o cree GTC; y
ii)	modifique o defina los mandatos de los GTC;
según proceda, de conformidad con las decisiones pertinentes de la Conferencia de Plenipotenciarios, en su caso;
8	que, en su reunión ordinaria de 2030, el Consejo examinará todas las actividades de los GTC, la eficacia de la ejecución de sus mandatos, sus resultados, las implicaciones en materia de recursos y los efectos en el presupuesto, sobre la base de la información facilitada por la Secretaría y los GTC;
69	que el Consejo nombre al equipo directivo de los GTC, teniendo en cuenta el reconociendo anterior, con miras a fomentar y mejorar, entre otras cosas, la distribución geográfica equitativa y el equilibrio de género;
710	que el Consejo, al crear un GTC y definir su mandato de conformidad con el decide 3 anterior, evite la duplicación de actividades entre los GTC, así como entre los GTC y las Comisiones de Estudio, los Grupos Asesores y otros grupos de los Sectores de la UIT, y vele por la coordinación apropiada entre ellos;
11	que el Consejo tenga en cuenta la necesidad de buscar sinergias en temas interrelacionados con respecto a los mandatos de los GTC;
812	que los presidentes y vicepresidentes de los GTC puedan ejercer esa función durante un máximo de dos mandatos sucesivos, siendo un mandato el intervalo entre dos Conferencias de Plenipotenciarios consecutivas, que la ejecución de un mandato en un GTC no se contabilice para el mandato en otro GTC y que se tomen medidas para garantizar cierta continuidad en la presidencia y vicepresidencia de los GTC;
913	que, si el presidente de un GTC no puede finalizar su mandato, se nombre por norma general un nuevo presidente de entre los vicepresidentes del GTC y que ese mandato "parcial" no se contabilice a los efectos del nombramiento para el periodo subsiguiente;
1014	que, en la medida de lo posible, el Consejo fusione los GTC existentes para reducir su número y la duración de sus reuniones con la finalidad de evitar la duplicación de esfuerzos y reducir al mínimo las repercusiones para el presupuesto;
15	que, al proponer y planificar la frecuencia y el formato de las reuniones de cada GTC, la Secretaría, en coordinación con el Presidente y los vicepresidentes, considere qué es proporcionado con respecto a su mandato, carga de trabajo, la importancia de los asuntos examinados y los resultados esperados;
16	que la frecuencia de las reuniones de cada GTC refleje la naturaleza de su mandato, incluyendo si abordan asuntos recurrentes que requieren un examen periódico por parte del Consejo o tareas específicas con resultados sujetos a plazos definidos;
1117	que el Consejo, en la medida posible, integreque el Consejo programe las reuniones de los GTC, teniendo en cuenta las propuestas preparadas por la Secretaría con arreglo a los decide 13 y 14 señalados anteriormente,  de una manera que apoye el cumplimiento efectivo de sus mandatos y facilite la participación de los Estados Miembros y Miembros de Sectoren el marco del orden del día y la asignación de tiempo de las reuniones anuales del Consejo;
1218	que, si no es posible aplicar el decide 11 anteriorque, cuando proceda y teniendo en cuenta los decide 13 y 14 anteriores, , las reuniones de varios GTC se organicenpodrían organizarse en el mismo lugar o tener lugar de manera consecutiva para facilitar la participación y el uso eficiente de los recursoscon el fin de reagruparlas para que se celebren consecutiva o simultáneamente;
1319	que las reuniones de los GTC no se solapen ni se celebren durante las grandes conferencias y asambleas de la Unión, ni durante las reuniones de los Grupos Asesores de los  Sectores;
1420	que el Consejo, en su reunión ordinaria previa a la Conferencia de Plenipotenciarios, examine los informes cuadrienales de los GTC y presente recomendaciones a la Conferencia de Plenipotenciarios sobre la necesidad de mantener, modificar, disolver o crear GTC para el siguiente periodo.

______________
 www.itu.int/plenipotentiary/ 
image1.png
D \"', ITUPP Conferencia de Plenipotenciarios (PP-26)
.. %% \.’ DOHA2026 9-27 de noviembre de 2026 - Doha, Qatar




